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Autumn  Dokusho Shukan
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After a long hot summer, the weather gets cooler and Japanese people like to
participate in art and cultural activities. Reading is one of these activities.
Dokusho Shukan (Book Week) dates back to 1947, when campaigns were
conducted by public libraries, bookstores, and the media to promote reading to

ICON

AN build a peaceful nation with a high level of regard for culture. Some Japanese
believe Book Week may have formed the habit of autumnal reading.
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Editor : Satoru Nojima Associate Editor : Duangrudee Somboonruangsri
Editorial Board : Duangchai Meekungwan, Wathana Onpanich, Sarochinee Choomsawat,
Thirawat Arayarungrote Design : Yoshimi Kinno (NOKIN Co., Ltd.)

JAPANFQUNDATION

In 1974, a liaison office in Bangkok of the Japan Foundation
was opened to facilitate cultural exchange between Thailand
and Japan as well as to create a network of contacts with
affiliated cultural organizations and individuals in Thailand.
Since 2007, the scope of operations for the Bangkok office
has expanded to cover the dramatic growth in cultural
exchange not only between Japan and Thailand but also
between Japan and Southeast Asia.

The Japan Foundation, Bangkok provides

comprehensive services via three departments and a library :
« Arts and Culture Department

« Japanese Studies and Intellectual Exchange Department

« Japanese-Language Department

A Takahashi Hiroko Fashion Design
Lecture & Workshop (2012)

¥ Sharaku Interpreted by Japan's
Contemporary Artists (2013)
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Spring and Summer

wildawmariisnsomaulanissayarulunniingu
These books are available at the Japan Foundation, Bangkok Library

Find out Japan’s Four Season
Celebrations and their Significances

A book of two series - Spring and
Summer, and Autumn and Winter -
takes readers into the world of Japanese
holidays, commemorative days, and
fiestas as they appear throughout the
year. The author writes humorously on
the backgrounds and significance of
each remarkable day in Japan through the
. fascinating lives of four animal
families’ young offspring:
rabbits, bears, raccoons,
and foxes, accompanied by
beautiful illustrations and easy
English narration. Besides all the
festive details, readers will also
get to know more about holiday
sweets, seasonal specialties, idioms
and expressions, and significant
dates. There are instructions on
how to make a kusu-dama (medicine ball) for the
Tanabata festival, and Ohana mi, a food prepared to
celebrate cheery blossom viewing. Recommended for
book lovers who like Japan and for families who want

to spend reading time with their children.

* maqﬁ ﬂN‘anL%ﬂm% Duangrudee Somboonruangsri

101 Modern Tokyo Megacity

Japanese Poems

iwmw‘ﬁummwhgwﬁw 7 289
Infefiguanaladimediuanion
ussenauazinen wlnednan w1l
HIWAN

Many beautiful pictures of Tokyo
that you may have never seen
before. Captured and written by
Western a photographer and writer.

unnasuduuanlniTIzzanaT
UIIANUGAINAB A Y UAILGYA
diefugasonsalananidaonans
NAIT9Y 1990

This book provides a superb
introduction to Japanese poetry
from the immediate post war period
to the mid-1990s.

I3 Donald Richie
Ben Simmons
[# Tuttle Publishing
B English

K3 Several Japanese poets
Paul McCarthy

Thames River Press

B English

4 K Author §idew L3 Translator guua [E] Publisher dwnfissd B Language nw1
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Ge Ge Ge no Nyobou

naooinadowu
Hakoniwa Toshokan

WUAU 6 15895190 WWIBWLARIDI
lond 83 inideuminidrzadlaiie
firefivinlinmiosues

Six short stories on armatures
re-written by Otsuichi, a young
writer with amazing ideas

#imaGenns « Guzq Aqi” dasoua
1 “BvaeAnls” andareUinm
N3981209121

The real life story of Shigeru Mizuki,
the author of “GeGeGe no kitaro” as
told by his wife.

P

K2 Otsuichi

L3 Pornpiroon Kitsomjet
[ Talent 1 Publishing
B Thai

K2 Nunoe Mura

[0 Kanokwan Katechaimas
Praew Publishing

B Thai

For more arrivals, please check www.jfbkk.or.th/library_na_eg.php
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NEW DVDs-CDs

Japan after 3.11
wiaees

mation .
\nfor K \mema’uOna\ Inc.

Japan Found:
Japanese/EN

pisc3 Japan
pisc4 After th

CD-DVD®

Recommended by JF staff

A quake that changes Japan!

The Great East Japan Earthquake, which occurred
- on March 11, 2011, caused
tremendous damage and loss.
The disaster has reminded us
of various issues that need to
be seriously addressed, such as
disaster prevention education,
social bonds among families and communities,
and many others. The Japan Foundation and NHK
International, Inc. has produced a new video series
2 (DVD) related to 3.11, which consists of

— four fascinating stories based on a selected
documentary programs broadcast by NHK
with newly short news and documentary
footage on the subject
provided by NHK. It

is the best source on

ation and NH

[ . o o
glish @ Document® y post-disaster crisis in

er 3. ° | Communities Japan and should be
11 -Multicultura ention Education
after 3.11 —D\saStefS:;rf S Family's Dilem™?  required viewing.
Disa =
e Earthquake
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Superfly AaUua1anINANNEINTTD e s edo

97N “Janne Da Arc* 2AWA3IEAT
fodniififla 1 Tu 10 zoein

A solo album by Yasu, a singer from
the top ten Japanese rock band,
Janne Da Arc.

B Acid Black Cherry
Rock Pop-rock
Motorod

AUMTEFRNINED M3idu ) 1e7 www.jfbkk.or.th/library_na_eg.php

AIUNMANUNAIYY WU J-Pop &6l
Elzk NG

Korean singer BoA shows how much
her music career has progressed
with her seventh Japanese studio
album.

BoA
J-Pop
avex trax

uazuwinwaiiiduendnualiv
ﬁaﬁwﬁqws{ﬁni'lyua”%ﬁu’[a%naum%m
Tmiuaseht 4 Andafin

A diva with a powerful vocal and
music originality, Superfly's fourth
consecutive album jumps straight to
the top of Oricon's charts.

Superfly
J-Pop
Warner Music Japan

UNLWRIFKN 'maagﬁm:ﬁ'uuamu‘lu
davausnzasiianuinlumeds
\iagadnadadwinag Himawari
ez Tanpopo

Yusuke's first aloum features plenty
of lively songs, including his hit
singles, Himawari and Tanpopo.

S &

ki
Yusuke
J-Pop

Sony Music Record

B Artist Aallu [& Genre uwawas [F] Label Aneinas
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Contemporary Ensemble of Japanese
Classical Musicians Coming to Bangkok

diaslumseaaniasusauanudnwug
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AUN J Classic Orchestra duUsznau
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(Faiug) fumiena NMuandeuld
ANYINETU D98 AUN T Classic
Orchestra “One Asia Concert” 3234
(waag) mﬁn’luuﬂim Useine
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amgﬂmﬂummn‘[mmmau 201
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Aaaunu Lmzmﬁqﬂizmwlm‘lmﬁau

SuUNAN unﬂuﬂsmwumvsmuamﬂu
Vnauadmaslnadammlng 53w 29
e lng eaE WINNIALINUFAUWSL
Inedinee ananzwas uaziwasagn
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This year is the 40th anniversary of
Japan-ASEAN exchange. The AUN
J Classic Orchestra”, comprised of

eight young musicians playing such
instruments as wadaiko, shamisen,
shakuhachi etc has earned plaudits
in Japan and overseas.

Under the message, “Music is a
universal language”, AUN J wants
to broaden friendship with ASEAN

countries. AUN J Classic Orchestra
“One Asia Concert” which starts in

Angkor, Cambodia to celebrate the
20th anniversary of world heritage
status and goes to Indonesia and
Vietnam, arrives in Thailand in
December. The musicians will
perform with local Thai traditional
artists, including Boy Thai, a wide
variety of traditional songs and their
latest original songs.

@(I/{(L

AUNIJ Classic Orchestra

“One Asia joint concert

@®© 19:00-22:00 December 8, 2013

4 Aksra Theatre, Bangkok Admission Free

For more information, please call +81-(0)3-
5775-3251.

UDPVIWUG:ABEJuURURY!

@ Plan your own travel to Japan!
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This travel fair is

Ginssamskitiddd ZINE lasdatulnana:Giu
@ Zine Magazine Exhibition by Thai and
Japanese Artists

UAAUMNNDENNALINUNY
v ¢ Ay v o

Tumsusamagiludad
189 LATINWUNUYSEN )
nndonuiveaiimsudiy
ifigalulssmadiiumne
Wi wazatwanadaLaUD
ﬁtﬂmtaﬂﬂsuniuﬁﬁmn

UiHVWIFNL‘YIEJ'JﬂN 7 03N
mma"mﬂmwumulﬂw
www.yokosojapan.org

recommended for those
people who want to plan
their own Japan trip.

There will be many booths
from Japanese popular
destinations at the fair.
Don't miss the special
promotion fours offered by
Thai fravel agencies. For
more information, please
visit www.yokosojapan.org.

Data

Visit Japan FI'T Travel
Fair #4 2013 Winter
© November, 2013 (BTA)

4 BTA Admission Free

finssamsnIauaauazIving
HanuaEsIAlugUuuUniida
limited edition mnﬂaﬂuun
aammumﬂwﬂuavmﬂumw 40
ﬂumﬂ‘lmmmﬂuuanumm
(Aun3n¥) mnmaaqﬂ‘sumﬂ
fn nunyy Aaiana N
Practical Design Studio (8¢ Hiro
Sugiyama 310 Enlightenment
wononilluiudlonu 22
QIAN 2556 (181 19.00 U, 7
U next to NORMAL euM3
EINNNAINSIYa
finssAmsaneme

D etee

The exhibition will showcase
and offer for sale creative
limited edition books designed
by 40 Thai and Japanese
designers under the
collaboration of two curators
from both countries,
Kanoknuch Sillapawisawakul
from Practical Design Studio
and Hiro Sugiyama from
Enlightenment.

Here is ZINE 7th Bangkok-Tokyo
® 22 October - 21 November, 2013 (Curator talk at the opening on 22
Oct.,19.00) 4 nextto NORMAL, Central World, Bangkok = Admission Free
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To commemorate 2013 as the 40th
anniversary of Japan-ASEAN exchange,
the Japan Foundation has invited

master drummers and singers from

six ASEAN countries and Japan for

the “Drums&Voices” Concert Tour.
The twelve members selected for the
orchestra participated in a collaborative
workshop in Thailand to prepare for the

Asia tour.

7



3 Vietnam

cians join
" Concert Tour

Master musi
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finfastinusasiilawniasauasisaunuasi
ranad ek

wnanwal (sulmgluaundvasunginiay)
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kong hang o @ o sy o a . f
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agauatuandlivouuussmwl Hupgrauaunilneiyaiinas:auslnns An amusing entertainer. Plays unique
uazwatlal ndpamassaduidusiilimioulas wasifusndnvansauninali Vietnamese instruments (mostly from
TnaldFudviwanniFasiniaanos unsmstiail Multi-talented musician, studio musician, minorities), such as t'rung and dan da
dodusasiuwmaslulsanaan music instructor at Luang Praditphairoh (bamboo and stone xylophones).
A music teacher who performs both Thai Music Foundation and a member of
traditional and popular music. He also sings Korphai band.

with unique voice based on the animism,
which is widespread in Laos.

Thailand
CambOd,-a m—

thon (leff), ammana (right)

L, I
inauaigiiingrnalaglafuusddumalaan
.. . ..

tinsounasilavriglauunasiviulne

Tiidusdasiiuansluussnmevespowdsa
wuudszwl

o o aia o wasiuulssmdiiusaaddunuaw WuanAuduas
inauasiulnivesiuyn Rl

. v a a N Kyaw Saing wwwidlaane uaseipeny
mmmmunaaﬂwmmjuﬂ am TWH NUSUN

e T—— i ‘ He was inspired by traditional funeral

Pop singer who performs at music events music and entered to this field. Studies
Part of the new generation of Cambodians. for young Thai people. He offers a different with Kyauk Sein and performs on kyi waing,
Plays many different kinds of drums, such as tone in the traditional atmosphere of a gong version of pat waing / hsaing waing.

thon, rommonair, sampho and chhap bell. Drums&Voices.
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pat waing / hsaing waing

Aandwithanauwiend wwthang

- - a PR KA w al
wianaasfigniuanaudhivbinzsantanas
[ o .
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National master of pat waing, a traditional
Burmese circle drum made from elaborately
carved wood and decorated with gold leaf.
He actively performs overseas.
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innassAufsAnUamAyaaN
ﬁuﬁwuﬂum“ﬁgﬁmmmwj”ﬁu'lﬁﬁﬁmuﬂ%’mmﬁn
ausslungulssmaiiiuiawnsmaundudounn
Only drummer from a Muslim country.
His background of Muslim music provides
a musical counterpoint to those members
from Buddhist countries.

Lags

kong tum

ﬁnmum‘%mqﬁaﬂﬁqman\:
ﬁuuu%wwsqsﬁaﬁuwﬁwuﬁuﬁnqqﬁmﬁuwu’
awnanuasenAansihaua U naunsu
fumwhgsia

Youngest musician in the orchestra, who
studies at business school in Vientiane.
His future vision is to pursue music and
business.

afinandnaelala duduwensssdiuiiidoes

Tssvwasdu TaatimhnusasinineglugTs
WatuusaslunaudsatuAatiuwnna

A former member of famous wadaiko
ensemble, Kodo, Japan. Now based and
work in Europe for many performance in
collaborating with international artists.

“chaiyam

dnauasinndssaun i TIORUEIN
vasfinyn Wudieujunliiumssaumngfad
uazmsauintuTAnauAILUUszwdivaeiuyen
Experienced musician from the Cambodian
Ministry of Culture and Fine Arts. Has
devoted a great deal of time to preserving
Cambodia’s traditional musical heritage
and also teaches traditional dance.

trong manh, frong de, frong cai

ﬁnﬂuﬂ‘%mﬂamnnaaﬁﬂaﬂ%;ﬁﬁimmcymm
Cheo (‘[atﬂﬂﬁﬂﬂmu) mmamvjm’fw
sunaauauas3amnalanansu
Aurainusaauazinusanas

The senior musician of the orchestra.
Active as a musician for Cheo(Vietnamese
opera), and also water puppetry. Familiar
with a wide range of Vietnamese music.
Performs and composes music as well.

A
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SUMEAEINAIANTIAYVDIADULETAAINETD fa Michiru
Oshima ginfuuasindssiusinaslsznaumneuas aflu
uamumimmﬂuﬁjam uaz Hisashi lto TsAwtesuasnawdd
il uﬂswmaﬂaununﬁmauﬂsmamﬂﬂmiﬂu Wasednifien
AUYNSADULRTA “Drums&Voices” ﬁ’mm‘iu

Hisashi Itoh GuandnlysTusadauesn
nia‘[mmm gousit) 1988 1ususn win
ummﬁummma‘ aclisimesazasayi
wnzmnened  sausd 2000, i
Wussmasadnyasludidg g i
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Michiru Oshima (inUesiwad)
Wafuiaend dssmadiy aunsAnean
MATIUSERUSAUATINN Kunitachi College
of Music, LABLAINAILITZNBUNTWELAS,
afldy, s1en1s7 uazBnannang

Hisashi Itoh started his career as a
music promoter in Tokyo. From 1988, he
was a manager/producer for kabuki and
cinema. Since 2000, he has produced

. contemporary. dance and tours for
different klnds of music, theatre ahd
dance productions.

Michiru Oshima (Composer) was
born in Nagasaki, Japan. Graduated
from the Kunitachi College of Music,
Department of Music Composition. She
has been involved in making music for
movies, commercials, TV programs,
animated features, and ambient music.
Official Site: http://michiru-oshima.net/

Traditional musicians from Vietham, Cambodia, Myanmar,
Thailand, Laos, Brunei Darussalam, and Japan attended a
workshop in Vic Hua Hin from June 18 to July 2, 2013 for
the “Drums&Voices™ Concert Tour. They had brought
their music instruments and gathered to compose original
music for the concert tour in ASEAN countries and a finale
in Tokyo. The Japan Foundation, Bangkok interviewed the
two key movers of this tour - musical director Michiru
Oshima, a famous composer of movies, animation and TV
programs in Japan, and tour producer Hisashi Itoh who

is active in theater projects — to gain an insight into the
“Drums&Voices” Concert Tour.
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I[P How did “Drums&Voices” happen?
Itoh: This is the commemorative project for the 40th
anniversary of Japan-ASEAN exchange by The Japan
Foundation. | proposed a plan that consisted of a two-
week workshop in Thailand, a further two-week workshop
in Vietnam and a three-week concert tour in six countries
and Japan*. | asked Ms. Oshima to join as the musical
director so that she could give advice from an outside
point of view and make the concert enjoyable.

I[P How did you select the musicians?
Itoh: Each country is different in terms of population,

musical background, and the concept of being
“professional”. All the countries are multi-ethnic nations
and have a great variety in their culture. Local Japan
Foundation branches and Japanese embassies listed a large
number of musicians as candidates. | visited the candidates
and interviewed most of them. Ms. Oshima and | shared
profiles and video clips, then we selected the final line-up.
Oshima: Besides technique, we wanted musicians who
are curious and enjoy the challenge of trying new things,
no matter how old they are. A musician sees an instrument
from another country and plays with it. This is new. It is
very important for musicians to explore new possibilities
in music. As the result, we have variety of musicians with
ages ranging from twenty-one to fifty.

[P Twelve is the theme
Oshima: We need a theme to direct the whole orchestra.

There are twelve musicians for this project. There are
twelve-tone scales, twelve months a year, twelve hours
for a half day... Music is the art of time. Nature and human
beings coexist. So, that's why "twelve" becomes my theme
for this project.

*Performance in Brunei will feature musicians from Brunei and Japan only.




» ﬁmm‘%ﬁ'@ 12 awnsamshivilndaniiuads
usnfidlseina'lna

Oshima: wanmnﬁ'muuﬁmémﬂum%ﬂlmﬂuﬁu LAZRENNADILEU
ﬂ‘Ll’N Quﬂﬂ’l']ﬂuﬂ‘iﬂﬂﬁa‘ljd/l“ll']NWuW‘iNLLﬂu‘lﬂaﬂ']\?\ﬂﬂﬂ']H
‘VIE\W] uﬂﬂumum"ﬂunuumnmﬂnuaanvlﬂ ‘U’]\iﬂuﬂﬂﬂﬂﬂaﬂﬂ‘u
WUULELALAN 9 Vl'l\iﬂuﬂi alwllmvwm\mmjauLauumvh‘nu R
‘3'€)ﬂ mmuuLﬁuﬁmﬂmmmﬂﬁumﬂmm uﬂﬂuﬂiﬂ']\iﬂu
Vﬂ\iﬂll‘l_lﬂ's\]ﬂﬂ'lw un"nwmmﬂnuﬁun"mna“uaﬂ Qﬁﬂ'ﬂﬁlﬂﬂa
\ﬂ‘LWISJd'Juﬂﬂaﬂﬂiﬂﬂulﬂuﬂﬂ'\ﬂﬂ ﬂﬂﬂﬂtﬂuﬂaulﬁiﬂ‘l]ﬂ\!uﬂ
ﬂu@li‘ﬂ\i 12 AU 9 Ay

> msilndfasdnadiglsiing?

Itoh: ﬂm Oshlma LﬂuﬂuﬂﬂﬂlﬂﬂLﬂEJ’]ﬂ‘LlTﬂi\ﬁ']\ﬂla\m'ﬁ&lﬂsﬂﬂll
ﬂ‘S‘U ‘swmwuu unﬁummmmmm‘mﬂnutmmu LGIEJ’J‘LLL‘N
aunsanaesauasong 4 ‘lmmnﬂwd 35 visamullraanude o
Tﬂiqmiwﬂummﬁmiﬁf\nﬁmmJan 9 nd 9 thauasudacAu
mhmmﬂumumﬂ‘i"twmmawu WINNFNTADIUIBANY
wnane Lla”ﬂﬂﬂﬂ\iﬂlﬂ\iﬂuﬁiﬂﬂumuiﬂlﬂuﬂﬂ']\iﬂ dNNVINNT
Bjﬂ‘ﬂﬂNQﬁLﬂul’laﬁﬂlﬂ\mﬁﬂlaﬂLﬂﬂEluLL‘u']ﬂ'J']ilﬂﬂVn\iﬂuﬂiﬂlﬂ\i
WINLA

I virludsdiaailunaasiunisiviae?

Ttoh: namnummLﬂumwumumhmm‘hum Suniduiets
ﬂumﬂﬂmmu quiilauiuywdaWidsaduniowuaiuin
wIngA sesnnAenaas mumdduaedanthmun . - iy
numﬂumqnLﬂuﬂivmﬂwmmuﬁﬁmn Tauasuene q fifen
dasiudnmileuiu uneennldlomatiusasdiifiuim
sunsmwisluldnnninnmadudsamaiidgndnmiou q fu

» uaﬁa‘lﬂmwumﬂﬂﬂ

Oshima: indslissnanmamemudhiEarewaudinils
faulisenniiinduiiesnsusasasinaus?d uaziuaisas
unauisnvasguuaae fduaswenmnuinlyirawRsanseiiu
WAt TuinTsnunInawWn Y

Ttoh: mJﬁ]imﬂautﬁimﬂimmLﬂul,ﬁwumasla‘lwnuuﬂu‘wvlﬂ
il muwa\ﬂutwa\mLﬂuﬂaaLaﬂﬂnuﬂa\mnﬂumwmumm
ANUNTERaTaTY ﬂum‘umwanmmauaﬁumﬂﬂmﬁnwaw
A9 uazae Lﬂuﬁqwﬂmlumﬂﬂ weanfiau nsunAuTIng:

AUl

Itoh: This project is a collaboration between twelve
people. Some of them were raised by families of musicians
and have trained since their childhood. Others became
interested in traditional music and started their musical
careers by themselves. Everyone comes here with his or
her own history from either the ASEAN region or Japan.
A collection of individuals is a village, a city, and a region. A
nation cannot exist without individuals. Music is played by
individuals, so we have to work on how to communicate

with each other.

[P All the twelve musicians were here in
Thailand for the first workshop

Oshima: They are actually fascinated with each others’
instruments and like trying them out. | feel music is an
art form that can cross borders easily. Their personalities
are also different. Some musicians are very traditional
while others love fusion and rock. | think the variety of
personalities in our orchestra is very good. Everyone has
slightly different background which produces a different
perspective in the music. Therefore, | like to see what
happens from the impact of twelve musicians working
together.

I[P How does the workshop work?
Itoh: Ms. Oshima decides the outline of the

workshop. Meanwhile, it is important for
everyone to get to know each other. Nowadays,
we can listen to all different kinds of sounds

from YouTube or by CD or by download easily.

This project is more than just hearing new sounds. Each
musician is a master of traditional music. She or he can
explain the meaning and background of the music and
rhythm. Through what they have cultivated as musicians,
the workshop is an important platform to exchange ideas.




e soc0®l
L
SEeeeever” : I‘
\ 1 o JEILLY] \u \
1L it\‘!‘ﬂ mumrmnpa \ ;
aﬂ%ﬂ’\iﬂ‘ﬂﬂ‘iﬂﬂ 1 uai

q“e a “d h 1 stric mu s‘ca‘ e"ent'

11523001
Don't miss this un

1

Bangkok, Thailand
4 National Theatre

2 Rachinee Rd., (Prapinklao
Bridge) Pra Borom Maha
Ratchawang, Pranakorn

® 02-224-1342

® 19:00, Friday, November1,

Hanoi, Vietham
October 17 Thu, 18 Fri

Phnom Penh, Cambodia
October 22 Tue, 23 Wed

Nay Phi Taw, Myanmar
October 25, Fri

Yangon, Myanmar

2013
Performance in Thailand e?tobte.r 27,LSun
ientian, Laos
Concert

November 4, Mon
Bandar Seri Begawan,
Brunei %

November 23, Sat

Tokyo, Japan
December 18, Wed

40th Year of ASEAN-Japan
Friendship and Cooperation
“Drums & Voices”
Admission Free
(Reservation is required)

% Performance in Brunei will feature musicians from Brunei and Japan only.

For more information
WEB: http://www.jfbkk.or.th/.
Email: drums.voices@jfbkk.or.th

Trong Manh, Trong De,
Trong Cai

Trong Manh(NaBgLAIUABsw),

Trong De(81V), and Trong Cai(Nags)
e sieunaesyaTivszneylusag
NABIBUAN | Uazay Hlauaziu
LAULATDIATATTUN

Trong Manh(two suspended drums),
Trong De(cymbals), and Trong
Cai(main drum) are combined like
amodern drum set using various
sizes of drums and cymbals. A player
stands to play the instruments. %

Kyi Waing
A8939U38AN Hsain Waing, Kyi
Waing Usgnausiagsinsduan o
il ituveuguaenas

Kyi Waing comprises a series
of gongs arranged in a circular
frame.

A gong version of Hsain Waing,

e WRBIAUETTIREUT19g9 FidTIzaZ AU

I[P Why drums and voices?

Itoh: Drum and voice are primitive, elemental musical
instruments. It seems humanity used voice as the first
instrument. The next was the drum. Much later, wind
instruments were born... ASEAN and Japan have a
common rice cultivation culture and our traditional
cultures are very much related to that. | wanted to take
this opportunity to show that we share more than the
culture of rice cultivation.

[P Last, but not least, messages for Thai
audience;

Oshima: We still don’t know what we will accomplish.

| want to make the concert not only for the players but
also for the audience. | will make an enchanting concert for
music lovers of all ages.

Itoh: | believe that music is played to inspire people and
this orchestra is a collection of enthusiastic musicians. So
the concert will shake your feelings and will be something
you will not have experienced before. Come and join us!

r " Workshop Info

Hua Hin,

i i baan Huana, Nongkea,

ic Hua Hin 62/70 Soi Moo! . i
g:é(\f\uab Kirikhan 77110 =B 032-827-814, 03

© Period: June 18 to July 2, 2013
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This suspended-style bamboo
xylophone is a traditional musical
instrument of an ethnic group
living in Vietnam. The performer
plays it by striking the bamboo
with two hammers at a high tempo,
which gives both a comical and a
rhythmical tone.

Hsaing Waing/ Pat Waing
FlauiongnaneasanauaInsey
Asenasfintisaenags

1an  Wengalefnasawianiis
FaennelATiungIng
yinliledesnassiiilaunile

The player sits in the center of the
frame of a suspended drum set and
uses both hands to strike the drums.
It produces a very interesting techno-
chic sound.
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Diva of Japanese Drum -Wadaiko- The three roles of Tsubasa Hori
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Drumsd&Voices orchestra welcomes Hori Tsubasa, wadaiko
(Japanese drum) player and vocalist. She has three roles in
the orchestra.

Role | : Music assistant

Tsubasa was a wadaiko player with Kodo (&%) , a well-
known wadaiko ensemble based on Sado island, Japan and
actively involved in the development of wadaiko for female
performers. She supports Ms. Oshima as a drummer in the

orchestra.

Role 2 : Wadaiko drumer

Wadaiko is made from wood (for the body) with a thick
cow skin for the head. It has been used for
secret performances such as rain-making
rituals and as a rallying cry in battles in Japan.
“Wadaiko can give a punchy accent. It needs
hard action to play. |, as a female, hit a huge
wadaiko and express the dynamism of it. It
has a loud voice, so it is like a leader who
sometimes needs to moderate the orchestra.

Role 3 : Vocal

In Drums&Voices, the different languages of
the members highlight the characteristics of each country.
““Springtime in the North (AtE D) ", “Everlasting Tears
GR%5%3)”, Japanese popular ballads and J-pop are liked
and sung in many Asian countries. | believe that melancholy
melodies move people across borders. | would like to sing

such beautiful melodies for the audience.”
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TAIKO(JAPANESE DRUM), TSUGARU-SHAMISEN
(TRADITIONAL STRING INSTRUMENT OF NORTHERN JAPAN) AND GUITAR
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/ RYuz CONCERT TOUR IN THAILAND, SOUND SPLASH OF VOICE,

An inspiring concert which
captured both Thai and
international viewers' hearts.
Performed by three talented
Japanese soul musicians at the
two venues, there were totally
more than 900 audiences.

A workshop for music students
was also held at Chulalongkorn
University.

© September 6, 2013
4 Theatre, Queen Sirikit Building <QS Building>, Naresuan University,
Phitsanulok

® September 8, 2013
4 Music Hall, Arts & Culture Building, Chulalongkorn University, Bangkok

The Japan Foundation, Bangkok, Organized Project
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Curator Talk introduced
at the opening night

SHARAKU INTERPRETED BY JAPAN’S
CONTEMPORARY ARTISTS

Wadnuiinssamszzaiumsianulesdatlusivaisadiaiu
wMslungamwg wianiumsussenefivayeesa.glsd mand
nnuminnasAalzaendluz melunuiizhsund 250 au
anuiingsamsilzdauaasliaudeiui 18 fuseu 2556

A long waiting Sharaku exhibition finally arrived in Bangkok with
a Curator Talk by Prof. Hiroshi Kashiwagi from Musashino Art
University on the opening night. Popularly attended by around
250 visitors, the exhibition continues until 18 September, 2013.

®© August 30, 2013

4 2nd floor, Ratchadamnoen Contemporary
Art Center (RCAC), Ratchadamnoen Klang
Avenue, Bangkok

EEEEER

The Japan Foundation, Bangkok, Organized
Project
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Former Japan League player joins soccer festival
at refug_ee camp /mumﬁmav!muaaﬁ@uﬁ'awawé’uﬁ’jim

UMPIEM REFUGEE CAMP SOCCER FESTIVAL
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®© June 19-20, 2013
4 Umpiem Refugee Camp, Phro Phra district, Tak
@ Takehiro Ono

The Japan Foundation, Bangkok, Small Grant Project

o, 2013 Foothat pestiml

nuadlsz Teluy 1Hugdmnenis Shanti Volunteer
Association (SVA) wnmﬁﬂLm:ﬁnmagﬁa.mjaam
2. wlduiudmhiivestutiotusioies
ayamumy 21 uhs luguddansniinu

Takehiro Ono is a director at Mae Sot office

of Shanti Volunteer Association (SVA). He lives
and works in Mae Sot, Tak. In co-operation with
local staff, he supports 21 community libraries
in seven refugee camps.

To celebrate World Refugee Day, we organized a

soccer festival to welcome J-League (Japan League)
Asian Ambassador, Mr. Yoshiaki Maruyama, a former
J-League professional soccer player at the Umpiem
Refugee Camp on June 19 and 20, 2013. There were
learning sessions for young coaches and children, fun
matches, and reading soccer books. All the soccer-crazy
participants were very excited. It was a great experience
to play with the J-League star; we all cherished this
experience as one of those rare unforgettable memories
in life. “I came to cheer up everyone up with a message:
"Don't give up, live your dream!”, but it was they who
encouraged me. They never forget fo smile and hang
tough when they face hardship,” said Mr. Maruyama.
We would like to continue this project and Mr.
Maruyama will join us at the festival and visit a refugee
camp next year.
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The Japan Foundation, Bangkok, in collaboration
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Creating Bangkok as a City in 1/100 scale.

EXHIBITION “LIFE OF TERADA MOKEI”

/‘ﬁ“ﬂ‘ﬁﬁﬂ"l‘i Life of TERADA MOKEI
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Fnenmansuazinalulad avinendoni Wl 1989 mnfufinmndedt
Architectural Association School of Architecture (AA School) MNANINY
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1u% 2003 uay Terada Mokei uil 2011

Naoki Terada graduated from Architectural Department, School
of Science & Technology, Meiji University in 1989. He furthered his
studies at the Architectural Association School of Architecture (AA
school) in the UK. He returned to Japan and established Terada
Design first-class architect office (2003) and Terada Mokei (2011).
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®© July 2-August 11, 2013 4 Thailand Creative & Design |

Center(TCDC), 6F, Emporium Shopping Complex, Bangkok
@ Naoki Terada

The Japan Foundation, Bangkok, Co-organized Project

TERADA MOKEI represents the world through the paper
replicas of cities at 1/100 scale. The most popular
project from the line-ups is the WORLD CITY SERIES.
After the Tokyo series, New York series, and Amsterdam

series, a Bangkok series was released for the Life of
TERADA MOKEI exhibition at Thailand Creative and
Design Center. At the exhibition, previous series were
exhibited in the lobby and 1/100 scale paper dolls were
displayed on lampshades, book shelves, PCs and desks
in the library.

One visitor upon viewing the small and comical paper
dolls commented, “I was impressed with the delicate and
detailed art ...

were peering and taking photos with their smart phones.

something very Japanese.” Many visitors

In commemoration of the exhibition, | gave lectures

at TCDC and Chulalongkorn University. More than
hundred people participated each time, exchanging
opinions and questions after the lecture. Most questions
were about the current situation of Japanese design and
art or education systems. Because of this exhibition, |
am thinking about hosting Thai students as interns with
TERADA MOKEI to provide a link between artists and
students from both countries in the field of design and
art. TERADA MOKEI products were sold at the TCDC
gallery shop during the exhibition. The sales were good
and continued afterwards. Please visit the TCDC gallery
shop to see TERADA MOKEI when you are at Emporium
Shopping Complex.
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Bonsai‘**A Living
Japanese Art

finssanisuauly wazn1sdnUfuad
T ERIVEY

BONSAI EXHIBITION AND
WORKSHOP IN CHIANG MAI
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Manop Yongsuvimol fell in love with bonsai at nine years of age
after he visited a friend of his father’s, who imported beautiful bonsai
from aboard. Since then, he has been working with bonsai for more
than 30 years. As the owner of Bonsai Garden, he always shares his
fascination with and love of bonsai with Thai people.

© September 11-12, 2013 4 CentralPlaza Airport Chiangmai 2F,
Chiang Mai ¢ Manop Yongsuvimol

The Japan Foundation, Bangkok, Co-organized Project

Lots of people who don't understand bonsai believe that

it is hard and nearly impossible to create or grow bonsai.
Many people want to try but they don’t know what to do
or where to start.

The exhibition in Chiang Mai was set up to show the
authentic bonsai heritage from Nakanishi Chinshoen

(a prestigious bonsai garden in Japan) and open
workshops were held for those who had never tried

to care for bonsai by themselves. All raw materials,
including trees, pots, and soil were prepared and Mr.
Yoichi Nakanishi, 5th Generation Bonsai Artisan of
Nakanishi Chinshoen, was invited to the workshop

to demonstrate and teach how to make and care for
bonsai, step-by-step. After the workshop, some students’
works were also displayed in the exhibition.

It is my hope that this exhibition and workshop will help
more people to understand this living Japanese fine art.
And it could not have happened without the unstinting
support of The Japan Foundation, Bangkok and the JF
team.
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‘ The 40th Year of ASEAN-Japan Friendship and Cooperation
Media/Art Kitchen —Reality Distortion Field in Bangkok 9

Media/Art Kitchen — Reality Distortion Field 0]
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Media/Art Kitchen — Reality Distortion Field is a
commemorative exhibition to celebrate the 40th
Year of ASEAN-Japan Friendship and Cooperation.
The exhibition, co-organized by a group of young
South East Asian media art curators together with
their Japanese counterparts and featuring talented
artists with their promising work from each of the
countries, will be held in four cities - Jakarta, Kuala
Lumpur, Manila, and Bangkok.

The Bangkok version of Media/Art Kitchen project,
divided info four sections, comprises an Exhibition,
Single-Channel Screening, Project and Educational
Activities. Interesting pieces of work by various
artists from Thailand, Japan, Indonesia, Malaysia,

the Philippines, Singapore, and Vietnam will be
exhibited at Bangkok Art and Culture Center (BACC)
for nearly two months.

' Sound Sphere, 2011, Dimension variable,

of the artist and MUJI-TO production |

amuilemude.
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MUTE MUTE (est.1999,
Chiang Mai), the ‘culturists’

of Chiang Mai, consist of
people from various fields who
share distinctive interests and
experiences. The group focuses
on current social issues along
with elusive definitions of many
things that vary with human
and society’s ever-changing
tendencies.

Yagi Lyota Yagi Lyota (1im 1980
FineBiNy) duSansAnEsTaU
USanen (Usznnlaldl
Aneiinug) an Kyoto City
University of Arts 1ull 2012 wils

MUTE MUTE
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\Aesnoona N NuRLLEBIUTTER
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lufinssansuwimmavans
flns5AN13 1 TU  Yokohama
Triennial 2011 - OUR MAGIC
HOUR (Yokohama Museum of Art,
2011)

YAGI LYOTA (b. 1980, Ehime)
finished his Ph.D. without
dissertation from Kyoto City
University of Arts in 2012. One of
his first major works was “Vinyl”,
in which records made from ice,
and cast using a silicon mold,
were played on a turntable.

The music from the ice record
resulted in gradual alterations to
its sound as the grooves melted
away. He has taken part in many
international exhibitions, such
as Yokohama Triennial 2011 -
OUR MAGIC HOUR (Yokohama
Museum of Art, 2011).

4 Bangkok Art and Culture Centre (BACC)
®December 20, 2013 - February 16, 2014
(Opening: December 19, 2013) Admission Free
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Cheerful Music is
Coming Back to Town

Cq%ﬂaéma% AASLAN
NA5LaL28 2013

KURICORDER QUARTET ASIA TOUR 2013 9

MBangkok at Funky Villa (Thonglor Soi10)

O®ONovember 10, 2013  16:00-18:00(Doors open 15:30)

MBangkok at The Goethe-Institut (Sathorn Soi1)
®November 11,2013  19:00-20:30(Doors open 18:30)

#Chiang Mai at CMU Art Center
®November 14 -15, 2013 19:00-20:30 (Doors open 18:30)

Bangkok Adult 500Baht - Kids 200Baht
Chiang Mai All 200 Baht

Contact Torari Enterprise Co Ltd

(Tel: 02-627-9494 / 081-901-5202)
CLUB THAILAND (Tel: 02-662-1191)

OCT

Japanese Studies National

S Conference in Thailand
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"Japan-ASEAN on the Move"

The 7th Annual Conference of
Japanese Studies Network - Thailand ’

ammunjﬂuﬁﬂwﬂuﬂizmﬂlm (Japanese Studies Associa-
tion in Thailand — JSAT) SINAUNMNINENSEULSAT LAEMS
aﬁuaquwmmmuwnﬁmﬁ"u (Japan Foundation) &1n91u
nasnuEluaUMINE (a.) uarlasamsduilun3
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Japanese Studies Association
in Thailand (JSAT) an
academic forum for
Japanese studies scholars
and researchers from various
universities and research
institutes in Bangkok and

other regions, with close

collaboration of Faculty of Education, Naresuan
University, will organize the seventh annual conference
of Japanese Studies in Thailand, entitled "Japan-
ASEAN on the Move" on 17th - 18th October 2013 at
Ekathotsarot Building, Naresuan University, Phitsanulok.
The purposes of the conference are to provide an
academic forum for Thai scholars and researchers of
Japanese Studies to exchange their knowledge and
views; and to strengthen the network of Thai scholars
and researchers on Japanese Studies in the country.
Everyone interested in the developments of newly researches and
knowledge in the field of social science, humanities, socio-linguistic
and socio-cultures about Japanese Studies in Thailand is highly

welcome to attend the conference. Admission and registration is
FREE.

MEkathotsarot Building, Naresuan University, Phitsanulok.

®0October 17-18, 2013

For more information, please contact Educational Administration and
Development Department, Faculty of Education, Naresuan University at
Tel.0-5596-2432 Fax.0-5596-2402
e-mail address. jsat2556@gmail.com
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“Kuricorder Quartet” is a well-known multi-instrumental
ensemble in Japan. This year they will perform a tour
concert around Southeast Asia. The final performance
will be in Thailand. Kuricorder Quartet consists of four
Japanese musicians who are also talented composers,
arrangers and players in their own right. Established in
1994, they have release seven CDs since 1997. Besides
their concerts and recordings, they have contributed to
many Japanese visual works such as “PythagoraSwitch”
(NHK-TV), “La maison en petits cubes” (Winner of
Academy Award for Animated Short Film in 2009),
“PoPolLoouise” (NHK-TV) and so on. In 2005, their
humorous cover version of “The Imperial March” (Darth
Vader’s Theme in Star Wars) became a smash hit and
made them famous. Come and enjoy their colorful and

enterfaining music!!
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Call for Applications for
JF Grant Programs

¢ vguwuﬂuwﬂ'aﬁmifu
152911 W.A. 2557-2558

The Japan Foundation Grant
Programs 2014-2015
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The Japan Foundation has announced Japanese-

related grant programs for fiscal year 2014 -2015,
open fo eligible persons, institutions or organizations
through various grant programs, including (1) Arts and
Cultural Exchange; (2) Japanese — Language Education
Overseas; and (3) Japanese Studies and Intellectual
Exchange. The application form can be collected at the
Japan Foundation, Bangkok or downloaded at http://
www.ipf.go.jp/e/program/index.html

The Japan Foundation has no scholarships or grant programs to
provide for those who would like to pursue B.A and M.A. degrees in
Japan; they should contact the Japan Information Service, Embassy
of Japan, Bangkok, Tel: 02-696-3000 or website: http://www.

th.emb-japan.go.jp/th/index.htms

@©Final applications must be submitted to the Japan Foundation
Bangkok no later than December 2, 2013 (Mon), except for the Audio-
Visual and Publication Support Program should be submitted no later
than November 19, 2013 (Tue).

For more information, please contact The Japan Foundation, Bangkok
Tel. 02-260-8560-3
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Notice

MKrUaNMIsSaNEMWaUQS
JF Theater

All films are subtitled in Thai except specified otherwise
Free admission at the Seminar room of the Japan Foundation,
Bangkok at 18.30 hours.

1ISoviargousgn 1
Retrospective Story |

JFBKK x TIGA presents
CONAN The Movie

TIGA]

10

October

11

November

JuABlau 1oBnaIdudania
When the Last Sword is Drawn

[@iu YW3 3 — USEILNWDLGAUAGMBIIKOGIGISSY
Conan Movie 3 : The Last Wizard of the Century
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Conan, Ran, and detective Kogoro have
been requested to go to Osaka to look
for the Imperial Easter Egg after it is
stolen by Kid, the phantom thief.

Yoshimura leaves his samurai clan and
becomes a ‘ronin’ for the Shinsengumi militia
to provide for his family. After the battle, people
believe that Yoshimura has been killed.

R TAKITA Yojiro & drama

Sudamauaoliniiisn
Sen Rikyu

[@iu uw3 8 — puasKIS@GMadiou
Conan Movie 8 : Magician of the Silver Sky

cod
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s oo o \ o
uazlaidosiaoludreitinszde A tea master commits suicide on the

order of Hideyoshi. His last disciple tells
Urakusai what he knows about a certain
tea ceremony held at the Myokian House.

A stage actress wants to use her star
sapphire during the play and asks for
Kogoro's and Conan'’s help to protect it
after receiving a disturbing letter from Kid. e
B KODAMA Keniji [€) animation/suspense R KUMAI Kei [& animation/suspense
Tulisao

Deciduous Tree

[@iu yw3 13 — USaLtnaINSsUNDW
Conan Movie 13 : The Raven Chaser
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1978(112min)

¥ MATSUMURA Yasuzou [ drama

mnnmwaamwuanmwaﬁuﬂﬂimmim
wndulalnlsuaslpiusndaglausnusam

Mysterious murders take place all over
Japan. The police across Japan unite
to find the murderer and invite detective
Kogoro and Conan to help with the

. investigation.

R KODAMA Keniji [€) animation/suspense

snus:mshlsiusin
The Love Suicides at Sonezaki
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Tokubei falls in love with a courtesan
but is forced to marry another woman.
He resists, which finally leads to a tragic
ending.

1950(88min)

silbuou
Rashomon

¥ KUROSAWA Akira crime/drama

demanqlagnitedifimanssnanugniuiu
asanduadrannn

An elderly script writer reflects back on
the memories of his home and his family.
This is an autobiographical film in memory
of the director’s beloved mother.

R SHINDO Kaneto [& drama

waz Aniuld wazAwdnTiulaidlunaudy
 Uszgalanan mesaaneiudoni
aans3n wafnndwldlaiauiindelas

A priest, his servant, and a woodcutter
shelter from the rain under Rashomon
Gate, and talk about a crime. No one
can judge whose statements are true.
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Recommended Movie
[JFBKK X TIGA] presents October
Special Screening 'Conan The Movie'
[@du yw3 1 - @GUSELS:I0@S:W
The Time-Bomb Skyscraper

Conan, Ran, and detective Kogoro
receive an invitation to a party from
Moriya Teiji, a famous architect who
is obsessed with English architecture
and word games. Then Conan
receives a call from a strange man,
who threatens to bomb many places
in town. The bombs are set to go off

!\__'
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animation/suspense after sunset.

AWM
Sport
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December

[qio
Kohei's Race
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The Yamashita Story
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This is story of Yamashita Yasuhiro, the
world's strongest judo competitor, who
won the gold medal at the 1994 Los .
Angeles Olympics.

H MATSUBAYASHI Sokei [& biography

1985(101min) 1992(113min)

181085 UWU
Roar of the Crowd
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Toshio goes to see a baseball match in
Koshien Stadium and becomes eager to
play baseball. Then he asks his teacher
if they can organize a baseball team.

R OSAWA Yutaka [8) coming-of-age/drama
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Kohei loses his brother in a motorcycle
accident. Since then he is afraid of
racing. One day, he finishes repairing
his brother's motorcycle and sets out.

R KUBOTA Suguru [& drama

Aiko Sweet Sixteen

Tolnz sindeudulifinilosaclsaseuioon
daneluwlod Mdeftuidymdiniogu
2091580 Immawuuawuwauwuﬂu‘[&n
fululugrensgaamin

Aiko, a freshman at a public high school
in Nagoya, is struggling to get over the
problems of human relations in her small
but double-faced world.

R IMAZEKI Akiyoshi [8 coming-of-age
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JF Theatel SUVCRTECET

W\ch is JF Theoteyr lkee?

Welcome all J-Movie fans to JF
Theater. A variety of Japanese
films are screened here every
Friday evening at JFBKK's seminar
room on FI.10 of Serm-Mit Tower,
Asoke.(Free Admission)
Projectionist Suttichai Suttisak has
screened more than 200 films in
his more than 10 years at the JF
Theater.
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